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29 января I960 г., №24 (12533) ВОЛЖСКАЯ КОММУНА

К 100-летию

ю дня рождения

А. П. ЧЕХОВА

Г

Сто лет назад, 29 ян-

варя 1860 года, родил-

ся Антон Павлович Че-

хов — великий русский

писатель, гениальный художник сло-

ва, снискавший признательность и

любовь не только у своего народа,

но и у всего прогрессивного чело-

вечества.

Свою литературную деятельность

Чеков начал в 80-е годы, в период

политической реакции, когда пере-

довая интеллигенция подвергалась

травле и всякая живая мысль жес-

токо преследовалась. Он выступи. і

как продолжатель демократических

традиции русской литературы, за-

щитник угнетенных и обездоленных

масс, обличитель ненавистного ему

эксплуататорского строя.

А. II. Чехов оставил богатейшее,

поистине бесценное литературное

наследие. Прошло более полустоле-

тия после смерти писателя, а его

художественные . произведения не

только не померкли, — они как бы

засияли новым светом, озаряя нашу

жизнь, доставляя читателям ра-

дость познания и астетическое нас-

лаждение. Книги Чехова переизда-

ются у нас - миллионными тиража-

ми. Чеховские пьесы ставятся не

только в театрах нашей

страны, но и за рубе-

жом. Демонстрируются

десятки кинофиль м о в,

созданных по рассказам

Чехова.

Коммунисты ч е екая

партия с первых дней

своего существования

взяла чеховское творче-

ство себе на идейное во-

оружение. Вождь и орга-

низатор нашей партии

В. И. Ленин любил Че-

хова, перечитывал его

произведения. Чеховские

образы использовал Вла-

димир Ильич в борьбе с

врагами большевизма с

предателями революции.

Образом Душечки из од-

ноименного рассказа Че-

хова Ленин заклеймил

соглашательскую такти-

ку меньшевиков.

Чеховские образы живут и рас-

крываются перед нами своими но-

выми гранями. Живет и Беликов—

«человек в футляре», приверженец

всего старого, рутины. Этот образ

Н. С. Хрущев использовал в отчет-

ном докладе ЦК КПСС на XX съезде

партии для характеристики некото-

рых хозяйственников и партийных

работников, проявляющих самоуспо-

коенность и рутинерство.

В чем же сила обаяния чеховских

произведений? Почему они и теперь

захватывают нас, волнуют наши

чувства? Почему миллионы читате-

лей высоко ценят и горячо любят

Чехова?

Мысли и чувства писателя, вы-

раженные им в художественных

произведениях, созвучны и близки

душевному миру советского чита-

теля. Чехов любил свой народ, жил

его интересами и надеждами. Прав-

диво изображая жизнь, он помогал

людям увидеть ее красоту и ее не-

достатки.

Чехов хотел видеть человека с

ясным умом, нравственно чистым,

Физически опрятным. Любимый ге-

рой Чехова доктор Астров говорит:

«В человеке должно быть все пре-

красно: и лицо, и одежда, и душа,

и мысли». Эти .слова записала себе

в дневник Зоя Космодемьянская,

образ которой стал символом бес-

примерного мужества и духовной

красоты советского человека.

Сочувствуя забитым и бесправ-
ным труженикам, Чехов презирал

барский паразитизм, буржуазное

хамство, ненавидел порабощение, в

какой бы форме оно ни выража-

лось. В своих многочисленных рас-

сказах писатель бичевал собствен-

Из Чехова и о нем
«...Пришло время, надвигается

на всех' нас громада, готовится

здоровая, сильная буря, которая

идет, уже близко, и скоро сдует
с нашего общества лень, равно-

' душив, предубеждение к труду,
гнилую скуку*.

«Желание служить общему бла-

гу должно непременно быть по-

требностью души, условием лич-

ного счастья*.

«...все мы народ и все то луч-

шее, что мы делаем, есть дело

народное*.
«Кто искренне думает, что выс-

щие и отдаленные цели человеку

нужны так же мало, как корове,...

тому остается кушать, пить, спать

или, когда это надоест, разбе-

жаться и хватить лбом об угол

сундука*.
А. ЧЕХОВ.

• * •

«Я не видел человека, который

чувствовал бы значение труда,
как основания культуры, так глу-

боко и всесторонне, как А. П.*.

М. ГОРЬКИЙ.

«Русский язык — это прежде
всего Пушкин — нерушимый при-

чал русского языка. Это Лермон-
тов, Лев Толстой, Лесков, Чехов,

Горький».
А. ТОЛСТОЙ.

«Чехов всегда с нами — «краси-

во простой'*, по слову Горького.
Доброе и ясное имя — Чехов —

любимо всем советским наро-

дом*.

К. ФЕДИН.

«В ЧЕЛОВЕКЕ ДОЛЖНО БЫТЬ ВСЕ ПРЕКРАСНО:
И ЛИЦО, И ОДЕЖДА, И ДУША, И МЫСЛИ»... Щ^

ДОРОГИЕ

СЕРДЦУ МЕСТА
БЕСЦЕННОЕ

НАСЛЕДИЕ
ническое свинство, обывательскую,
мещанскую пошлость старого, отжи-

вающего мира. «Он, — писал Горь-

кий о Чехове, — обладал искусст-

вом всюду находить и оттенять по-

шлость, — искусством, которое до-

ступно только человеку высоких

требований к жизни, которое соз-

дается лишь горячим желанием ви-

деть людей простыми, красивыми,

гармоничными >.

За ширмой обывательского спо-

койствия и мещанского благодушия

зоркий ум Чехова видел тяжкие

страдания людей, неподдельное че-

ловеческое горе, обусловленные су-

ществовавшим социальным поряд-

ком. Устами одного из своих лите-

ратурных героев писатель говорит:

«...Мы не видим и не слышим тех,

которые страдают, и то, что страш-

но в жизни, происходит где-то за

кулисами. Все тихо, спокойно, и

протестует одна только немая ста-

тистика: столько-то с ума сошло...

столько-то детей погибло от недое-

дания... II такой порядок, —ирони-

зирует Чехов, — очевидно, нужен;

П. Чехов и А. М. Горький в Ялте.
ІС фотографии начала 900-х годов)

очевидно, счастливый чувствует се-

бя хорошо только потому, что несча-

стные несут свое бремя молча, и без

этого молчания счастье было бы не-

возможно».

В пору своей творческой зрелости

Чехрв написал рассказ «Палата

Зѵй G». В атом рассказе звучит гае-в-

ное обличение самодержавного строя

с его зловещим тюремным режимом.

Велика сила воздействия этого про-

изведения на сознание и чувства

человека. Молодой В. И. Ленин рас-

сказывал своей сестре Анне Ильи-

ничне: «Когда я дочитал вчера ве-

чером этот рассказ, мне стало пря-

мс-таки жутко, я не мог оставаться

в своей комнате, я встал и вышел.

У меня было такое ощущение, точг

но и я заперт в палате X' 6».

В ряде произведений («Мужики»,
«В овраге» и др.) Чехов очень яр-

ко изобразил крестьянскую жизнь,

показав безысходную бедность, за-

битость и темноту крестьян, жад-

ность и жестокость хищника-кула-

ка. Писатель нарисовал также об-

ширную галерею интеллигентов,

изувеченных рабской жизнью, ду-

ховно опустошенных, не видящих

цели в своей жизни.

Сказать правду о неприглядной

действительности царской России

А. II. Чехов считал своим общест-
венным долгом* Сознание этого дол-

га побудило его совершить поездку (

на остров Сахалин, где томились

десятки тысяч каторжников. Изве-

стный в то время издатель Суворин
пытался отговорить Чехова от этой

трудной и опасной

поездки. Но Антон

Павлович был непре-

клонен и возражал с Л

необыкновенной силой убеждения. \\
«Сахалин, — писал он, . — это мес-

то невыносимых страданий, на какие

только бывает способен человек воль-

ный и подневольный. ...Мы сгноили

в тюрьмах миллионы людей, сгноили

зря, без рассуждения, варварски; мы )

гоняли людей по холоду в кандалах ( )

десятки тысяч верст, заражали си- 1|
фйлисом, развращали, размножали

преступников и все это сваливали на

тюремных, красноносых смотрите-

лей ь .

В этих словах — гневный протест

передового русского писателя про-

т$у царской тирании.

Надуманная Чеховым поездка ^со-
вершилась. Она была длительной и

тяжелой. В результате ее появилась

книга «Сахалин». Книга эта произ-

вела на передовую общественность

сильное впечатление.

Велико значение Чехова-драма-

турга в развитии русского театра.

Чеховские пьесы («Чайка, «Дядя
Ваня», «Три сестры», «Вишневый

сад» и др.) сыграли огромную роль

в становлении Московского Художе-
.,.,„..., ,.^, г ,„ ственного театра, явля-

ющегося гордостью на-

шего народа.

Чехов ■— непревзой-

денный мастер коротко-

го и увлекательного рас-

сказа. Он умел несколь-

кими точными и яркими

штрихами передать сущ-

ность и своеобразие ге-

роя, создать правдивый,

типический характер.

Чехов оказал и про-

должает оказывать боль-

шое влияние на развитие

не только русской, но и

всей мировой литерату-

ры. Прогрессивные пи-

сатели всего мира с во-

одушевлением восприни-

мают глубокий гуманизм

Чехова, благород с т в о

его идеалов, его смелость

в разоблачении буржу-
азного мира,

критика дореволюцион-

ной действительности сочеталась у

Чехова с верой в прекрасное буду-

щее России, в могучие силы русско-

го народа. Хотя писатель и не знал

путей, по которым родина шла к

свободе, он тем не менее предвидел

необычайный расцвет народной жиз-

ни. Он говорил, что надвигается

«здоровая сильная буря», которая

обновит жизнь. Он верил, что ско-

ро наступит «новая, ясная жизнь,

когда можно будет прямо и смело

смотреть в глаза своей судьбе, соз-

навать себя правым, быть веселым,

свободным!».

Чехову не довелось дожить до ре-

волюционной бури, о которой он

мечтал; не пришлось ему увидеть

новую жизнь, завоеванную в грозо-

вые октябрьские дни 1917 года.

Юбилей Чехова — радостное собы-

тие в нашей стране. Советские лю-

ди с горячей любовью и глубокой

благодарностью произносят имя

правдивого и честного художника.

Советским людям беспредельно

дорог и близок обаятельный облик

А. П. Чехова, светлый гений кото-

рого будет жить в героических побе-

дах нашего народа, в его борьбе за

мир и счастье всего трудового че-

ловечества.

И. ВОСТРЫШЕВ.

Кандидат филологических наук.

Суровая

III
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Чехов
и Самара

Г> НАЕТЕ ли,

>'О .через три-

ста —четыреста лет

вся земля обратит-

ся в цветущий сад.

И жизнь будет тог-

да необыкновенно

легка и удобна». —

мечтал в свое вре-

мя великий русский писатель А. П. Чехов.

Но он не только мечтал о будущей красивой жизни, а и

боролся за. нее своими произведениями, всей своей деятельнос-

тью.

Чехов всегда чутко отзывался на нужды простого народа,

стремился, чем мог, облегчить его жизнь. Если к нему обраща-
лись за помощью как к врачу, он никогда не отказывал и лечил

бесплатно, если нужны были средства для строительства народ-

ной школы, он отдавал свои последние сбережения. В 1898 —

1899 г.г. в Поволжье вследствие неурожая разразился голод.

Чехов и здесь не остался безучастным.
В Куйбышевской областной библиотеке имеется альбом

«А. П. Чехов и Самара», где собраны материалы об участии

великого писателя в организации помощи голодающим крестья-

нам Самарской губернии. Этот альбом составлен художником-

краеведом .Клестовым к пятидесятилетней годовщине со дня

смерти Чехова. В нем собраны фотокопии с писем Чехова самар-

скому частному благотворительному кружку помощи голодаю-

щим детям и копии ответов члена этого кружка, известного об-

щественного деятеля и публициста Пругавина. Оригиналы хра-

нятся в Москве, в библиотеке имени В. И. Ленина.

Частный благотворительный кружок, которому адресованы

письма Чехова, развернул во время голода 1898—1899 г. г.

Щ большую деятельность. Он обратился ко всему русскому общест-

Ір- ву с просьбой оказать помощь населению Самарской губернии.
Ж В обращении рисовалась картина тяжелого положения крестьян

III в ряде уездов губернии, особенно в Бугульминском и Ставро-/|
\Ц польском. Населению этих уездов, говорилось в обращении, '

Ці приходится питаться лепешками из желудей и хлебом из лебе-

«| ды, а иной раз по два и по три дня не бывает и этого.

щ А. П. Чехов одним из первых откликнулся на обращение.
Ж В Ялте, где он жил в это время, Чехов организовал ряд кон-

|Н цертов. Собранные средства были пересланы в Самару.
Ж К этому делу Чехов привлекал и своих друзей, знакомых, и

Свои письма и денежные переводы, предназначенные для '■

Самары, Чехов, как правило, адресовал Пругавину. В альбоме

«Чехов и Самара» имеются фотокопии двух таких писем. Из

них ярко встает благородный облик великого русского писателя,

бескорыстного и отзывчивого человека. .

Пругавинских ответов Чехову сохранилось гораздо боль-

ше. Вот. один из них', датированный 27 декабря 1898 года.

■ «Многоуважаемый- Антон Павлович!

Присланные Вами 233 рубля служат ярким выражением

Вашего горячего участия- в тяжелой' доле голодающих детей

крестьян Самарской губернии и в значительной степени со-

действуют успешному выполнению предпринятой нашим круж-

ком задачи прокормления этих детей. Позвольте выразить Вам

нашу глубокую признательность за Ваше пожертвование и

оказанное нам доверие».

А вот приписка Пругавина к одному из экземпляров об-

ращения к русскому обществу, посланному А. П. Чехову:
«От имени кружка снова приношу Вам, многоуважаемый

Антон Павлович, искреннюю благодарность за Ваше сердечное )

отношение к делу помощи голодающим детям».

И хотя заслуга Чехова в этом благородном деле была дей- ''

ствительно велика, но когда Пругавин попросил у него разре-

шения напечатать некоторые из его писем, посланных в Сама-

ру вместе с денежными переводами, Антон Павлович наотрез

отказался. «Напечатанне связало бы меня на будущее время, —

писал он,— потом, когда бы я писал письма, я был бы уже не

свободен, так как мне все казалось бы, что я пишу для пе-

чати...»

«Не правда ли, как это характерно, как это прекрасно

рисует в высшей степени скромный духовный облик милого

Антона Павловича», —вспоминал вспоследствии Пругавин.
...Мечта Чехова о прекрасной жизни через триста лет

осуществилась гораздо раньше. В нашей стране сейчас стро-

ится коммунизм — цветущий сад человеческого общества. И

бывшее голодающее Поволжье теперь стало краем изобилия с

высоко развитым сельским хозяйством и промышленными

Ш предприятиями-гигантамн, краем высокой культуры.

Ш И. АНДРЕЕВ.
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В ОТ она, Ялта,

утопа ю щ а я в

зелени кипарисов,

залитая яркими лу-

чами крымского

солнца. Крутым ам-

фит е а т р о м спус-

кается город к мо-

рю. Здесь послед-

ние пять лет своей

жизни провел вели-

кий русский худож-

ник слова, Антон

Павлович Чехов.

Автобус медлен-

но поднимается в

месту, где лежала

когда-то деревня Верхняя Аутка.
Теперь это пригород Ялты, и наз-

вание ему — Чехово. На крутом

косогоре Антон Павлович купил

себе в 1898 году участок земли,

выстроил маленький домик и раз-

бил сад. Домик и сад сохранились

до наших дней. Теперь тут Дом-

музей А. П. Чехова.

Мы стоим у парадной двери и

смотрим на маленькую едва замет-

ную медную дощечку с надписью:

«А. П. Чехов».

Войдем с группой экскурсантов

в дом со стороны веранды. Из ко-

ридора направо дверь ведет в ком-

нату, которую до самой смерти за-

нимала мать писателя. После ее

смерти, в 1919 году, сестра, луч-

ший друг и помощник Антона Пав-

ловича — Мария Павловна сдела-

ла тут 'выставку, отражающую

творческий путь писателя. Фото,
первые издания рассказов Чехова

и иллюстрации к ним — все это

переносит нас в ту эпоху, когда

творил художник-труженик.

Именно труженик! Это он совер-

шил длинное путешествие на Са-

халин, осмотрел сибирские просто-

ры, ознакомился там с жизнью и

бытом народа, заклейменного цар-

ской властью презрительным сло-

вом «каторжник». В стеклянном

шкафчике висит кожаное пальто,

в котором Чехов проехал на лоша-

дях более четырех тысяч верст. В

комнате мы видим старинный

письменный стол, привезенный из

Мелихова. За ним были написаны

многие произведения Чехова, и в

том числе повесть «Палата № 6»,
J олицетворявшая самодержавно-

) полицейскую Россию с ее произво-

лом и насилием над народом.

В конце коридора — столовая

писателя. Здесь, как и в двух по-

( следующих комнатах, все сохра-

/ нено так] как было при жизни пи-

сателя. И кто может сказать,

сколько замечательных деятелей
русской культуры перебывало
здесь, сколько сказано метких

слов, сколько родилось идейі
История сохранила лишь самые

яркие имена: буревестник и певец

революции Горький, вдохновенный
певец русской природы художник

Левитан, Федор Шаляпин, компо- 1-

) зитор С. Рахманинов, писатели

В. Короленко и А. Куприн. Все

эти люди шли к Чехову, к самому

человечному из художников, Писа-

телю-гуманисту и страстному об-

личителю пошлости на земле.

Из столовой проходим в кабинет

писателя. Здесь также скромно и

просто. Обращает на себя внима-

ние надпись, сделанная еще самим

Чеховым: «Просят здесь не ку-

рить». Уважение к посетителю со-

четается с высокой требователь-

ностью к себе, с культурой и дис-

циплиной труда.

Прямо перед входом — большое

окно, выходящее на южную сторо-

ну, с цветными стеклами в верх-

ней своей части. Яркое южное

солнце, пройдя через цветные

стекла, приятно рассеивается, при-

дает уют всей комнате. Слева —•

письменный стол, а перед ним —»

большое мягкое низкое кресло.

Здесь после обеда любил отды-

хать Антон Павлович. Да, вот за

этим-то столом и написаны были

такие известные произведения, как

повесть «В овраге», рассказы

«Дама с собачкой», «Невеста»,

пьесы «Три сестры», «Вишневый

сад» и другие произведения.

На стене мы видим фото доро-

гих Антону Павловичу людей. Вот

портреты писателя Григоровича,
котефый первым заметил талант

Чехова, художника Левитана. Мяг-

кий ■: лиризм рассказов Чехова

очень близок том;/ чувству, кото-

рое , вкладывал Левитан в свои

картины русской природы. На са-

мом почетном месте — портрет

Л. Н. Толстого. Нежно, по-отцов-

ски любил Лев Николаевич Че-

хова.

С особым вниманием посетители

рассматривают большую группо-

вую фотографию. Это артисты

ДІХАТа за чтением «Чайки». Ар-
тисты этого театра специально

приезжали в Ялту, чтобы показать

Чехову «Чайку». •

Осмотр дома окончен. Мы выхо-

дим в садик, прилегающий к дому.

Почти каждое дерево здесь по-

сажено при участии самого писа-

теля. Он гордился тем, что пу-

стынный косогор превратил в кра-

сивое место. В отдаленном углу

сада стоит маленькая скамейка.

Здесь любил отдыхать Чехов; У

скамейки есть и свое название...

Впрочем, об этом лучше всего го-

ворит сестра писателя Мария Пав-

ловна: «Когда у Чехова бывал

А. М. Горький, они часами проси-

живали за беседой на этой скамей-

ке. И всегда, когда уже пора была

обедать или пить чай, а Антона

Павловича с Алексеем Максимо-

вичем не было, все уже зналщ^что

они сидят и разговаривают нанятой

скамейке». Нам понятно теперь-,

почему скамейка стала называться

«горьковской».

Сотни тысяч советских людей
побывали в Ялте, в домике А. П.

■Чехова. С душевным трепетом они

осматривают дорогие места, преис-

полненные гордости за великую

русскую культуру, видным пред-

ставителем которой был Чехов.

Н. МУРАШОВ.
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" судьба чехов-

ской «Чайки». Зна-

ют о ней грамотные

люди всего мира,

читали ее многие, а

на сцене видели

только немногочисленные

ники.

В чем же дело? Как это могло

произойти?
«Чайка» была первой пьесой, ко-

торой Чехов открыто бросил вызов

драматургической и театральной

рутине. Сам он 21 октября 1895

года сообщал Суворину, что с удо-

вольствием пишет пьесу, в которой
«страшно врет против условий
сцены». Удовольствие писателя

легко понять. Еще в ранней моло-

дости он утверждал: «Никто так

сильно не нуждается в освежении,

как наши сцены... Атмосфера свин-

цовая, гнетущая. Аршинная пыль,

туман и скука». Он издевался над

тем, что на сцене кричат, шипят,

стучат ногами, бьются в судорогах

и говорят ужасными голосами. А в

жизни — утверждал Чехов — лю-

ди не каждую минуту стреляются,

вешаются, объясняются в любви.

Они больше едят, пьют, волочат-

ся, говорят глупости. И вот надо,

чтобы это было видно на сцене.

Надо сделать такую пьесу, где бы

люди приходили, уходили, обеда-

ли, разговаривали о погоде, игра-

ли в винт. Пусть на сцене все бу-
дет так же сложно и вместе с тем

так же просто, как и в жизни. Лю-

ди обедают, только обедают, а в

это время слагается их счастье и

разбиваются их жизни.

Первое представление «Чайки»

состоялось в октябре 1896 года в

Александрийском театре. В роли

Нины Заречной выступила замеча-

тельная русская актриса В. Ф.

Комиссаржевская, очень тонко и

глубоко постигнувшая смысл коме-

дии. Но вельможный, чиновный и

купеческий Петербург, собравший-

ся в зрительном зале, встретил

спектакль холодно и .неодобритель-

но. Впрочем, в отличие от Комис-

еаржевской, и многие исполнители

не /понимали поэзии чеховской

пье^ы.

.Писатель был потрясен и прова-

лом пьесы и злобным ликованием

і го литературных недругов. Стре-

мясь успокоить Чехова, Комиссар-
ікевская писала ему, цитируя мо-

нолог Нины Заречной: «Чайка»

' idB'a, страдает и верует так горя-

чо; что многих уверовать заста-

вит. Думайте же о своем призва-

нии и не бойтесь жизни».

Слова великой артистки оказа-

лись пророческими. Подстрелен-

ная в чиновной столице, «Чайка»

взлетела в Московском художест-

венном театре. Принципы чехов-

ской драматургии удивительно

совпали со стремлениями великих

преобразователей сценического ис-

кусства К. С. Станиславского и

В. И. Немировича-Данченко. «Чай-

ка» единственная современная

пмса, захватывающая меня как

режиссера», — заявил Немирович-
Данченко.

Спектакль художественников

оказался подлинной победой теат-

рального реализма над рутиной,

фальшью, ложным пафосом и по-

зерством.

Вит письмо одного из зрите-

лей: «Вчера смотрел «Чайку» и

был подхвачен ею, унесен в неве-

домый.доселе мне мир. Спасибо,
дорогой Антон Павлович, спасибо.

Как много в этой маленькой птич-

ке содержания. Искренне от всей

души целую создателя необычай-

ного произведения, которое постав-

лено Художественным театром уди-

вительно хорошо». Этим востор-

женным зрителем был Федор Ша-

ляпин. I
Чеховский текст создал реаль-

ную возможность того переворота

в истории театра, который приня-

ЛЕТЕВШАЯ MP
то сейчас называть системой Ста-

ниславского. Именно тогда на за-

навесе театра появилась белокры-
лая птица.

— Эмблема «Чайки» на нашем

занавесе символизирует для нас

наше творческое начало, нашу

влюбленность в Чехова, его гро-

мадную роль в МХАТ, — расска-

зывал Немирович-Данченко.
Поздравляя театр с его пятиде-

сятилетием, Л. Леонов метко на-

звал чеховскую чайку птицей, об-

летевшей весь мир.

Советскому театру предстояло,

продолжив традиции МХАТа, за-

ново открыть «Чайку», познако-

мить массового зрителя с этим не-

обычайным поэтическим созданием

чеховского гения. Естественно, что

новые условия творчества позволи-

ли добиться успеха в решении этой

труднейшей задачи не только ар-

тистам Москвы и Ленинграда.
«Чайка» была превосходно постав-

лена на сценах Челябинска, Та-

ганрога. С гордостью можно ска-

зать о том, что, пожалуй, лучшим

сценическим прочтением «Чайки»

оказался спектакль, созданный на

периферии, в Новосибирске. Театр
«Красный факел» сумел талант-

ливо донести до зрителя чеховский

оптимизм, его страстное утвержде-

ние жизненной активности.

Скоро куйбышевские зрители

впервые получат возможность уви-

деть пьесу, у которой позади дол-

гие десятилетия сценической жиз-

ни, заслуженно обеспечившей ей

мировую славу. Интерес к спек-

таклю вызывается и тем обстоя-

тельством, что его постановщиком

является народный артист РСФСР

Б. Е. Захава, который пять лет то-

му назад поставил «Чайку» на

сцене театра имени Евг. Вахтан-

гова. Этот спектакль вошел в ис-

торию театра как

очень яркий, но и

очень спорный своей

сатирической заост-

ренностью. Работая

в Куйбышеве, Б. Е.

Захава отнюдь не

копирует спектакль вахтанговцев,

а как подлинный художник стре-

мится к новому воплощению свое-

го понимания пьесы.

65 лет отделяют нас от того вре-

мени, когда была написана «Чай-

ка». Тогда многие не понимали ни

Чехова, ни его героиню Нину За-

речную. Одна нз статей о Чехове

была многозначительно названа

«Без крыльев». А пафос пьесы как

раз и аіаключается в окрыленности

Нины Заречной, в ее героических

устремлениях в далеко?, но пре-

красное будущее. Чеховская «Чай-

ка» летела к нам, мучительно про-

биваясь сквозь тучи мрачного и

гнетущего бытия. Поэтому и в на-

ши дни- она продолжает волновать

своей страстной ненавистью к гру-

бости и пошлости, своей страстной

верой в неотвратимость иного, пре-

красного мира. Л. ФИНК-

Его читают везде...
«В плеяде великих ев-

ропейских драматургов,
— писал знаменитый
английский писатель
Бернард Шоу, — Чехов
сияет, как звезда пер-
вой величины». К этим

словам с полным осно-
ванием могли бы присо-
единиться миллионы за-
рубежных читателей.

Интерес к А. П. Чехо-
ву за границей —огром-
ный. Произведения его
издаются почти во всех
государствах мира.
Впервые перевод од-

ного из рассказов Чехо-
ва в Китае был сделан
в 1907 году. В двадца-
тых годах здесь были
изданы все рассказы пи-
сателя, а также пьесы
«Чайка», «Иванов». «Дя-
дя Ваня» и «Вишневый
сад». В Китайской На-
родной Республике лю-
бовно издано собрание
сочинений Чехова в
двадцати томах. Вышел
сборник его рассказов в

переводе Лу Синя, неод-
нократно выходили «За-
писные книжки», горь-
ковские «Воспоминания
о Чехове». Пекинский
художественный театр
молодежи поставил пье-
су «Дядя Ваня».

Любопытна история
переводов произведе-
ний Чехова на польский
язык. Первым был пере-
веден рассказ «Ванька».
Он появился в польской
печати в 1887 году. На
следующий год были из-
даны. «Остров Сахалин»
и «Попрыгунья». Ныне
в театрах народной
Польши идут «Три сест-
ры» (в Кракове), «Виш-
невый сад» (в Гдань-
ске). Крупнейшим- теат-
ральным событием ста-
ла постановка «Чайки» в
театре Польском.
Творчество Чехова ока-

зало огромное влияние

на развитие болгарской
литературы. На его
произведениях учились
и воспитывались видные
болгарсние литераторы.
— А. Страшмиров, Г.
Сталматов, С. Костов и
другие. Трудно ска-
зать, какие из произве-
дений велиного русско-
го писателя • не переве-
дены на болгарский
язык. В 1947 — 1950 г.г.
было издано собрание
его сочинений в четыр-
надцати томах. Многие
чеховские рассказы во-
шли в болгарские школь-
ные хрестоматии.
Огромной любовью

пользуется творчество
Чехова и у народов Че-
хословакии. Его произ-
ведения изданы на чеш-
ском, словацком и сло-
венском языках. В те-
атрах идут «Чайиа», «Дя-
дя Ваня», «Три сестры».

Первый рассказ Чехо-
ва на венгерском языке
появился около семиде-
сяти лет назад. Но толь-
ко после освобождения
страны народ Венгрии
получил возможность по-
настоящему познако-
миться с творчеством
замечательного русско-
го писателя. Изданы де-
сятки его книг. В Буда-
пеште ставились все его
пьесы. Совсем недавно
театр Народной Армии
с успехом показал «Чай-
ку».
Любопытная деталь: в

Албании за годы народ-
ной власти произведе-
ний Чехова издано в
150 раз больше, чем за
все прошлое время,

С интересом был
встречен а Италии че-
ховский фильм «Свадь-
ба», поставленный про-
грессивными деятелями
итальянского кино. В
картине заняты извест-
ные артисты, в том чис-

ле — Витторио де Сика,
постановщик популярно-
го у нас фильма «Похи-
тители велосипедов».

Неоценимая заслуга В
популяризации творче-
ства Чехова во Фран-
ции принадлежит выда-
ющейся современной по-
этессе и известной пере-
водчице Эльзе Триолѳ,
выпустившей несколько
томов произведений пи-
сателя, опубликовавшей
на французском языке
основные его пьесы, а
также книгу о Чехове.

Большой популярно-
стью пользуются про-
изведения Чехова в
США. В чеховских спен-
таклях выступали круп-
нейшие актеры. Роль
Елены Андреевны («Дя-
дя Ваня») с огромным
успехом исполняла Ли-
лиан Гиш. В письме к
Немировичу - Данченко
она писала: «Чехову на-
конец воздается долж-
ное в Америке. Его чи-
тают и говорят о нем по-
всюду. Какой великий
человек, и что за удо-
вольствие играть в «Дя-
де Ване»!

В Англии немало те-
атральных трупп, кото-
рые прославились по-
становками чеховских
пьес. В 1938 году лон-
донцы видели «Трех сес-
тер». Роль Тузенбаха
играл Майкл Редгрейв,
известный советским
зрителям как исполни-
тель Гамлета в спектак-
ле Шекспировского ме-
мориального театра, га-
стролировавшего в Моск-
ве. А наким успехом
пользовались чеховские
спектакли Московского
художественного театра
во время недавних гаст-
ролей этого коллектива
в Англии!

С. АНТОНОВ.

«ХИРУРГИЯ» «ЖИТЕЙСКИЕ НЕВЗГОДЫ» ■ДОМ С МЕЗОНИНОМ»

— Доктор, вы опять здоровый зуб
вытащили?

— Держите язык за зубами!

— Ну и соседи — с самого утра
бранятся! Не кухня, а — поле «бра-
нив

— Кто живет в этом мезонине?

— Начальник строительства.

"эошутки В. и Ю. Быстрюковых.


